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[bookmark: TextBodyBegin]Parlamentul European,
–	având în vedere rezoluțiile sale precedente referitoare la Iran,
–	având în vedere articolul 150 alineatul (5) și articolul 136 alineatul (4) din Regulamentul său de procedură,
A.	întrucât Republica Islamică își oprimă sistematic poporul prin arestări arbitrare, dispariții forțate, tortură, execuții extrajudiciare, pedeapsa cu moartea, violență sexuală, pedepse colective și condiții inumane de detenție; 
B.	întrucât estimările privind numărul deceselor în timpul protestelor recente variază de la câteva mii la peste 35 000, inclusiv femei, copii și persoane în vârstă; întrucât cetățenii UE se numără printre victime;
C.	întrucât au fost efectuate zeci de mii de arestări arbitrare, amploarea reală fiind mai mare decât cea raportată; întrucât deținuții sunt reținuți fără a avea acces la avocați, la familie sau la asistență medicală adecvată și sunt supuși torturii, relelor tratamente prin privarea de somn și alte abuzuri, precum și mărturisirilor forțate;
D.	întrucât actele documentate ating pragul pentru crime împotriva umanității;
E.	întrucât Iranul se implică în represiuni transnaționale prin constrângere prin interpuși, inclusiv în cazul lui Mohammad Amer Dadafarzin, fiul apărătoarei drepturilor omului Fariba Baloch, care a fost ținut în detenție arbitrară și torturat ca represalii pentru activitatea mamei sale în domeniul drepturilor omului și pentru mărturia depusă în fața Parlamentului European;
F.	întrucât Corpul Gardienilor Revoluției Islamice (IRGC) joacă un rol central în represiune, acționând cu impunitate; întrucât Uniunea Europeană a inclus IRGC pe lista organizațiilor teroriste,
1.	își exprimă solidaritatea cu poporul iranian și reafirmă că acesta este singura sursă legitimă de suveranitate în Iran; sprijină poporul iranian care își dorește libertate și dreptul de a trăi fără constrângerea islamistă;
2.	regretă utilizarea sistematică de către regim a detenției arbitrare, a torturii, a execuțiilor extrajudiciare și a pedepsei cu moartea ca instrumente de represiune; cere abolirea imediată a pedepsei capitale;
3.	invită regimul să pună capăt tuturor violențelor împotriva civililor, tuturor execuțiilor și represiunii; solicită eliberarea tuturor persoanelor aflate în detenție arbitrară, inclusiv a cetățenilor străini și a celor cu dublă cetățenie;
4.	îndeamnă autoritățile să nu mai vizeze medicii și personalul medical care tratează protestatarii răniți;
5.	solicită ca atrocitățile să fie documentate în mod independent de către organismele ONU și ca probele să fie păstrate pentru urmăririle penale viitoare; subliniază necesitatea tragerii la răspundere prin intermediul mecanismelor judiciare internaționale, inclusiv a sesizării Curții Penale Internaționale de către Consiliul de Securitate al ONU cu privire la Iran;
6.	regretă vizarea de către regim a protestatarilor, activiștilor, jurnaliștilor, apărătorilor drepturilor omului, cetățenilor străini și cu dublă cetățenie, femeilor, minorităților și comunităților, printre care kurzi, populațiile Baluchis, Baha’i, arabii Ahwazi și creștini; solicită eliberarea persoanelor deținute exclusiv din cauza etniei sau a convingerilor lor religioase;
7.	îndeamnă Consiliul și statele membre să extindă sancțiunile specifice, inclusiv înghețarea activelor și interdicțiile de călătorie, împotriva celor responsabili de abuzuri, inclusiv împotriva membrilor IRGC și a liderilor politici, a procurorilor și a funcționarilor din penitenciare și de securitate, precum și să aplice sancțiunile și să prevină eludarea acestora;
8.	condamnă ferm alegerea Republicii Islamice Iran în funcția de Vicepreședinte al Comisiei Organizației Națiunilor Unite pentru dezvoltare socială și regretă relatările potrivit cărora Secretarul General al ONU a transmis un mesaj de felicitare regimului cu ocazia aniversării Revoluției Islamice, fapt care legitimează un guvern responsabil de omoruri în masă, tortură și detenții arbitrare și care subminează răspunderea internațională;
9.	condamnă oprimarea femeilor și solicită eliberarea imediată a tuturor femeilor aflate în detenție, în special a laureatei Premiului Nobel, Narges Mohammadi;
10.	condamnă utilizarea deliberată de către autoritățile iraniene a diplomației ostaticilor; îndeamnă UE și statele sale membre să elaboreze o contra-strategie pentru a sprijini familiile deținuților și a preveni luarea de noi ostatici;
11.	invită UE și statele sale membre să ofere protecție și asistență umanitară persoanelor care se confruntă cu un risc grav la adresa vieții și să sprijine soluții pentru restabilirea accesului la internet;
12.	încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, VP/ÎR, ONU și autorităților iraniene.
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